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Второй комитет 
 

Краткий отчет о 6-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в четверг, 5 октября 2017 года, в 10 ч. 00 м. 
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Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

Пункт 17 повестки дня: вопросы 

макроэкономической политики 
 

 a) Международная торговля и развитие 

(A/72/307, A/72/274, A/72/15 (Part I), A/72/15 

(Part II), A/72/15 (Part III), A/72/15 (Part IV), 

A/72/15 (Part V)) 
 

 b) Международная финансовая система и 

развитие (A/72/306) 
 

 c) Приемлемость внешней задолженности и 

развитие (A/72/253) 
 

 d) Сырьевые товары (A/72/254) 
 

 f) Финансовая инклюзивность в интересах 

устойчивого развития 
 

 f) Содействие развитию международного 

сотрудничества в борьбе с незаконными 

финансовыми потоками с целью 

способствовать обеспечению устойчивого 

развития 
 

Пункт 18 повестки дня: последующая 

деятельность по итогам международных 

конференций по финансированию развития и 

осуществление их решений (A/72/114-E/2017/75) 
 

1. Г-н Ульяновски (Председатель Совета по 

торговле и развитию Конференции Организации 

Объединенных Наций по торговле и развитию 

(ЮНКТАД)), представляя доклады Совета по тор-

говле и развитию (A/72/15 (Parts I–V)), говорит, что 

для осуществления Повестки дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года и для ре-

шения стоящих перед нами политических, социаль-

но-экономических и экологических задач надо при-

нимать коллективные меры и проявлять солидар-

ность. Итоговый документ четырнадцатой сессии 

ЮНКТАД, который обычно называют Найробий-

ским маафикиано, позволил Конференции перейти 

от слов к делу. Год спустя основные усилия направ-

лены на то, чтобы эти дела дали результаты. 

2. Найробийское маафикиано укрепило роль 

ЮНКТАД как координационного центра в рамках 

системы Организации Объединенных Наций по 

комплексному рассмотрению вопросов торговли и 

развития и по вопросам интеграции развивающихся 

стран в мировую экономику. Была достигнута дого-

воренность о том, что в основе стратегий в области 

торговли должно лежать устойчивое развитие, в 

частности цели устойчивого развития, и что вопро-

сы торговли должны тесно координироваться с по-

литикой и инициативами других международных 

организаций и учреждений Организации Объеди-

ненных Наций. За последний год в осуществлении 

найробийского мандата был достигнут прогресс. 

3. Межправительственная группа экспертов по 

финансированию развития и Межправительствен-

ная группа экспертов по электронной торговле и 

цифровой экономике проведут свои первые сессии 

в Женеве в 2017 году. Межправительственная груп-

па экспертов по финансированию развития будет 

стремиться к максимальному увеличению совокуп-

ного эффекта от функционирования межправитель-

ственного механизма ЮНКТАД и осуществления 

последующей деятельности в области финансиро-

вания развития, включая деятельность Межучре-

жденческой целевой группы по финансированию 

развития, и будет заниматься вопросами мобилиза-

ции внутренних государственных ресурсов и меж-

дународного сотрудничества в целях развития. 

Межправительственная группа экспертов по элек-

тронной торговле и цифровой экономике будет изу-

чать вопрос о том, как помочь развивающимся 

странам использовать этот новый вид торговли, и 

будет содействовать усилиям ЮНКТАД по прове-

дению более широкой дискуссии по этой теме, в 

том числе в рамках межучрежденческой целевой 

группы Организации Объединенных Наций по 

науке, технике и инновациям в интересах достиже-

ния целей в области устойчивого развития. 

4. С учетом признания Советом по торговле и 

развитию того, что его ежегодная сессия должна 

лучше вписываться в работу Генеральной Ассам-

блеи, а также по итогам консультаций с государ-

ствами-членами было принято решение о проведе-

нии следующей ежегодной сессии в июне 2018 го-

да. Это позволит Совету изучить итоговые доку-

менты форума по последующим мерам в области 

финансирования развития, Комиссии по науке и 

технике в целях развития и межправительственных 

групп экспертов политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию до начала следу-

ющей сессии Генеральной Ассамблеи. 

5. С Генеральным секретарем ЮНКТАД начали 

обсуждать изменения, необходимые для активиза-

ции работы межправительственного механизма в 

интересах максимального повышения роли и влия-

ния ЮНКТАД в области развития. В этой связи он 

запрашивает мнения и предложения государств-

членов. Он также встретится с должностными ли-

цами Организации Объединенных Наций и делега-

циями. 

6. К числу основных мероприятий, состоявшихся 

в ходе ежегодной сессии Совета по торговле и раз-

https://undocs.org/ru/A/72/307
https://undocs.org/ru/A/72/274
https://undocs.org/ru/A/72/15(PartI)
https://undocs.org/ru/A/72/15(PartII)
https://undocs.org/ru/A/72/15(PartII)
https://undocs.org/ru/A/72/15(PartIII)
https://undocs.org/ru/A/72/15(PartIV)
https://undocs.org/ru/A/72/15(PartV)
https://undocs.org/ru/A/72/306
https://undocs.org/ru/A/72/253
https://undocs.org/ru/A/72/254
https://undocs.org/ru/A/72/114
https://undocs.org/ru/E/2017/75
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витию в сентябре 2017 года, относится диалог вы-

сокого уровня по теме «Всемирная интеграция или 

распад?», посвященный вопросу о необходимости 

укрепления региональной интеграции. В процессе 

обсуждения темы «Взаимозависимость: всеобъем-

лющий рост — на пути к реализации глобальной 

повестки дня» основное внимание уделялось обзору 

изменений, произошедших в мировой экономике в 

2016 и 2017 годах, и последних тенденций, касаю-

щихся финансовых рынков и потоков. На прениях, 

посвященных стратегиям развития в глобализован-

ном мире, рассматривался вопрос о четвертой про-

мышленной революции, а также макроэкономиче-

ские аспекты гендерной проблематики, всеобъем-

лющего роста и глобализации. 

7. Состоялся обмен мнениями по поводу роли 

ЮНКТАД в осуществлении Стамбульской про-

граммы действий для наименее развитых стран на 

десятилетие 2011–2020 годов. К числу задач, име-

ющих первостепенное значение для ускоренного 

укрепления производственного потенциала, были 

отнесены инвестирование в молодежь, прекраще-

ние «утечки мозгов» из Африки и внутрирегио-

нальная интеграция. Обсуждался вопрос о вкладе 

ЮНКТАД в осуществление решений крупных кон-

ференций и встреч на высшем уровне Организации 

Объединенных Наций в экономической и социаль-

ной областях и в последующую деятельность в свя-

зи с ними. 

8. В ходе обсуждения вопроса об инвестициях и 

цифровой экономике участники отметили, что пе-

реход на цифровую экономику радикально изменяет 

международные производственно-сбытовые цепоч-

ки и глобальные цепочки создания стоимости, а 

приглашенные докладчики подчеркнули выполни-

мость задач в области устойчивого развития, каса-

ющихся подключения к Интернету. Был рассмотрен 

доклад о помощи ЮНКТАД палестинскому народу, 

и многие делегации выразили глубокую озабочен-

ность в связи с ухудшением социально-экономи-

ческих условий на палестинской территории. 

9. Участники дискуссии по вопросам экономиче-

ского развития в Африке и туризма особо отметили 

роль туризма в создании рабочих мест, значение 

внутрирегионального туризма для экономического 

роста и важность мира и безопасности для развития 

туризма. По вопросам экономического развития в 

Африке и вклада ЮНКТАД в осуществление Стам-

бульской программы действий были приняты согла-

сованные выводы.  

10. Г-н Трепелков (директор Управления по фи-

нансированию развития Департамента по экономи-

ческим и социальным вопросам), представляя до-

клад Генерального секретаря о международной фи-

нансовой системе и развитии (A/72/306), говорит, 

что в 2016 году объемы международных финансо-

вых потоков в развивающиеся страны уменьшились 

и ожидается, что в 2017 и 2018 годах они сократят-

ся еще сильнее, хотя предполагается, что отток ка-

питала замедлится. Эти тенденции обусловлены 

главным образом оттоком капитала из крупнейших 

развивающихся стран. Поочередное увеличение и 

сокращение потоков капитала привело к экономи-

ческой нестабильности и осложнило макроэконо-

мическое управление. 

11. Если одни реформы международной системы 

финансового регулирования проводятся эффектив-

но, то другие требуют дополнительных усилий. 

Данные о влиянии финансового регулирования на 

устойчивое развитие носят ограниченный характер, 

а усилия по включению всех компонентов устойчи-

вого развития в программу реформ находятся в за-

чаточном состоянии. Новые банки развития выде-

ляют ресурсы на проекты, связанные с целями 

устойчивого развития. Традиционные банки разви-

тия делают шаги для оптимизации использования 

своих балансовых ведомостей, но сообщают о 

необходимости увеличения капитала на фоне ре-

кордных уровней льготного кредитования и умень-

шения объема взносов доноров в фонды льготного 

кредитования. Банки следят за достижением в этой 

связи целей в области гендерного равенства, но за-

частую им не удается выполнить их собственные 

задачи, касающиеся гендерного баланса. Информа-

ция по вопросам участия женщин в экономической 

деятельности, незаконных финансовых потоков, 

международных инвестиционных соглашений, гло-

бального экономического управления, а также по 

другим вопросам, запрошенная в резолюции 71/215 

Генеральной Ассамблеи, была представлена в до-

кладе вкратце, или были представлены лишь об-

новленные данные, что обусловлено ограниченным 

объемом доклада. 

12. Что касается пункта 18 повестки дня, то в со-

ответствии с резолюцией 71/217 Генеральной Ас-

самблеи доклад Генерального секретаря не был 

подготовлен, и это было исключением из правил. 

Государствам-членам был представлен краткий от-

чет о работе форума по последующей деятельности 

в области финансирования развития, подготовлен-

ный Председателем Экономического и Социального 

Совета (A/72/114-E/2017/75). В числе других спра-

вочных документов — доклад форума Экономиче-

ского и Социального Совета по последующим ме-

рам в области финансирования развития 

https://undocs.org/ru/A/72/306
https://undocs.org/ru/A/RES/71/215
https://undocs.org/ru/A/RES/71/217
https://undocs.org/ru/A/72/114
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(E/FFDF/2017/3), записка Генерального секретаря, 

подготовленная для форума в марте 

(E/FFDF/2017/2), и полная версия доклада 

Financing for Development: Progress and Prospects 

(«Финансирование развития: прогресс и перспекти-

вы») Межучрежденческой целевой группы по фи-

нансированию развития 2017 года и его онлайн-

приложение (http://developmentfinance.un. 

org). 

13. Управление по финансированию развития Де-

партамента по экономическим и социальным во-

просам начало процесс подготовки доклада Меж-

учрежденческой целевой группы за 2018 год и его 

онлайн-приложения, а также процесс подготовки к 

форуму по последующим мерам в области финан-

сирования развития 2018 года. 

14. Г-жа Бланкенбург (руководитель Сектора по 

вопросам задолженности и финансирования разви-

тия ЮНКТАД), представляя доклад Генерального 

секретаря о приемлемости внешней задолженности 

и развитии (A/72/253), говорит, что в период после 

международного финансового кризиса до 2016 года 

средний показатель соотношения задолженности и 

валового внутреннего продукта (ВВП) в развиваю-

щихся странах оставался относительно стабиль-

ным, однако этот показатель скрывает более тре-

вожную картину роста задолженности по отноше-

нию к объему экспорта и увеличения стоимости об-

служивания задолженности. Средние показатели по 

разным группам развивающихся стран сильно раз-

личаются, и, как отмечено в пункте 3 доклада, на 

них слишком влияет включение данных по Китаю. 

15. На момент подготовки доклада в малых ост-

ровных развивающихся государствах были зареги-

стрированы одни из худших показателей задолжен-

ности по сравнению с любой другой группой стран. 

С тех пор вследствие разрушений, вызванных не-

давними ураганами, ситуация ухудшилась. Креди-

торам надо срочно предпринять скоординирован-

ные действия, чтобы проявить таким образом соли-

дарность в трудные времена и своевременно и эф-

фективно уменьшить задолженность наиболее по-

страдавших малых островных развивающихся госу-

дарств. 

16. Вызывает озабоченность и то, какие измене-

ния происходят в наименее развитых странах Аф-

рики, расположенных к югу от Сахары. Повышение 

стоимости обслуживания долга по отношению к 

объему экспорта и к государственным доходам тес-

но связано с ухудшением положения на сырьевых 

рынках, которое влияет на все развивающиеся 

страны, но особенно на развивающиеся страны-

экспортеры нефти. 

17. Хотя в 2016 году была зафиксирована самая 

высокая с 2005 года процентная доля официальной 

помощи в целях развития (ОПР) в валовом нацио-

нальном доходе (ВНД), согласованный целевой по-

казатель в 0,7 процента все же опять не был до-

стигнут. Этого целевого показателя достигли только 

шесть стран-доноров. Одним из ключевых факто-

ров, повлиявших на рост ОПР, стало резкое увели-

чение ассигнований на размещение беженцев в 

странах-донорах. 

18. В мировой экономике, характеризующейся не-

определенностью, нестабильностью, замедлением 

темпов глобального роста и разочаровывающими 

показателями мировой торговли, есть много расту-

щих рисков, угрожающих сохранению задолженно-

сти на приемлемом уровне. Во всех крупных стра-

нах с формирующейся рыночной экономикой, не 

считая Китая, по-прежнему отмечаются низкие или 

отрицательные показатели экономического роста на 

фоне увеличения задолженности частного сектора, 

что может привести к возникновению системных 

рисков. Проблемы, освещенные в докладе за 

предыдущий год, сохраняются, в том числе низкие 

цены на сырьевые товары, чистый отток капитала 

из развивающихся стран, а также структура задол-

женности, характеризующаяся высокими и расту-

щими рыночными и курсовыми рисками, управлять 

которыми многие развивающиеся страны не в со-

стоянии. В связи с дальнейшим снижением прием-

лемости уровня задолженности возникает вопрос, 

являются ли краткосрочные кредитные бумы чисто 

циклического характера подходящим источником 

финансирования развития, поскольку сейчас фор-

мируется новая долговая ловушка. 

19. Основное внимание в докладе уделяется трем 

широким направлениям стратегических инициатив 

по улучшению ситуации: рыночным долговым ин-

струментам, в частности качественно-зависимым 

долговым инструментам, принципам «мягкого пра-

ва», применяемым для поощрения ответственного 

суверенного кредитования и заимствования, и но-

вым инструментам финансирования развития. 

Предложения в отношении смешанного финансиро-

вания и соответствующих новых финансовых ин-

струментов для удовлетворения растущих потреб-

ностей финансирования развития влияют на прием-

лемый уровень задолженности развивающихся 

стран; если не удовлетворять эти потребности в 

финансировании надлежащим образом, они могут 

усилить существующие факторы уязвимости. В до-

кладе подчеркивается важность повышения спо-

https://undocs.org/ru/E/FFDF/2017/3
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2017/2
https://undocs.org/ru/A/72/253
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собности развивающихся стран управлять свое за-

долженностью и необходимость того, чтобы мест-

ные органы власти тоже были способны на это. 

20. Очевидно, что общая ситуация с задолженно-

стью развивающихся стран ухудшается. Опасность 

кроется во все большем несоответствии между по-

этапными рыночными реформами долговых и фи-

нансовых механизмов и усиливающейся уязвимо-

стью многих развивающихся стран, вызванной су-

веренными долгами. Следует рассмотреть варианты 

скорейшей координации международной политики 

в целях облегчения долгового бремени и даже со-

здания механизмов списания задолженности. И 

наконец, надо срочно улучшить сбор данных о за-

долженности и обеспечить систематический подход 

к этому вопросу. Дальнейший анализ и ясная базо-

вая политика использования инструментов смешан-

ного финансирования и подходов к международно-

му сотрудничеству в целях развития будут иметь 

решающее значение для обеспечения адекватного, 

стабильного, эффективного и продуктивного фи-

нансирования развития, что ослабит долговую про-

блему. 

21. Г-н Ким (специалист по экономическим во-

просам, Отдел политики и анализа в области разви-

тия Департамента по экономическим и социальным 

вопросам), представляя доклад Генерального секре-

таря об односторонних экономических мерах как 

средстве политического и экономического принуж-

дения развивающихся стран (A/72/307), говорит, 

что на просьбу Секретариата представить мнения 

или любую другую соответствующую информацию 

об односторонних принудительных экономических 

мерах отреагировали 12 государств-членов и три 

региональные комиссии. Секретариат собирал до-

полнительную информацию. Как и в предыдущих 

случаях, государства-члены выразили свое несогла-

сие с введением односторонних экономических мер 

в качестве средства политического и экономическо-

го принуждения и высказали озабоченность по по-

воду их негативных последствий для социально-

экономического развития затронутых стран. Регио-

нальные комиссии согласились с этой оценкой и 

указали, что односторонние санкции негативно 

влияют на население затронутых стран, особенно 

на самые уязвимые группы, а также препятствуют 

торговле и ее потенциальному вкладу в развитие. В 

докладе говорится, что в последние годы число од-

носторонних мер растет и что они принимают раз-

личные формы. 

22. Г-жа Хендерсон (Конференция Организации 

Объединенных Наций по торговле и развитию 

(ЮНКТАД)), представляя доклад Генерального 

секретаря о международной торговле и развитии 

(A/72/274) и доклад Генерального секретаря об об-

щемировых тенденциях и перспективах в области 

сырьевых товаров (A/72/254), говорит, что за по-

следние 20 лет стоимостной объем международной 

торговли увеличился и соотношение различных ви-

дов торговли меняется до такой степени, что, по 

оценкам, к 2020 году мировая торговля будет разде-

лена в равных долях между торговлей между разви-

тыми странами, между развитыми и развивающи-

мися странами и торговлей по линии Юг — Юг. 

23. Несмотря на беспрецедентные глобальные до-

стижения, по-прежнему отмечается замедление 

темпов роста торговли. Низкие показатели между-

народной торговли лишь отчасти обусловливаются 

ценами на сырьевые товары и макроэкономически-

ми факторами; более глубокие структурные изме-

нения включают сокращение глобальных производ-

ственно-сбытовых цепочек, кроме того, исчерпы-

ваются возможности, получаемые благодаря инно-

вациям в сфере информационно-

коммуникационных технологий (ИКТ). Успехи в 

обеспечении справедливых условий торговли и в 

согласовании регламентов пока недостаточные. 

24. Недостатки в сфере международной торговли 

имеют серьезные последствия для перспектив инте-

грации более бедных стран в глобальную экономи-

ку и для достижения целей устойчивого развития и 

осуществления Стамбульской программы действий 

для наименее развитых стран на десятилетие 2011–

2020 годов. Несмотря на колоссальные социально-

экономические изменения, имевшие место в по-

следние десятилетия, торговля и глобализация при-

вели к негативной реакции общественности из-за 

того, что их плодами воспользовались далеко не 

все, и к решению этой проблемы практически не 

приступали. Надо провести позитивный диалог по 

этому вопросу и принять соответствующие меры. 

25. Следует возродить многостороннюю торговую 

систему, относясь к ней как к глобальному обще-

ственному благу, придать ей новый импульс и по-

высить ее значение. Несмотря на отсутствие про-

гресса в рамках Всемирной торговой организации 

(ВТО), удалось достичь определенных договорен-

ностей, в частности заключить Соглашение об 

упрощении процедур торговли. Следует включить в 

стратегии и соглашения в области торговли задачи 

обеспечения устойчивого развития, а также оказа-

ния технической помощи и укрепления потенциала 

для содействия усилиям развивающихся странам по 

проведению политики и институциональных ре-

форм в сфере торговли. Хорошие возможности для 

https://undocs.org/ru/A/72/307
https://undocs.org/ru/A/72/274
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этого создаст предстоящая одиннадцатая Конфе-

ренция министров ВТО. 

26. Что же касается общемировых тенденций и 

перспектив в области сырьевых товаров, то оратор 

особо отмечает информацию, приводимую в ука-

занном докладе, обращая внимание на тенденции в 

области цен на сырьевые товары помимо нефти, 

продовольственные и сельскохозяйственные товары 

и минеральное сырье, руды и металлы, а также на 

резкое снижение цен на сырую нефть в 2014 году. В 

ходе состоявшегося в 2016 году интерактивного 

диалога о тенденциях и перспективах на сырьевых 

рынках и их последствиях для развивающихся 

стран, зависящих от сырьевых товаров, основное 

внимание уделялось важности и задачам диверси-

фикации экономики развивающихся стран, завися-

щих от сырьевых товаров, и необходимости разра-

ботки комплексной политики в отношении сырье-

вых товаров. Одной из главных проблем, связанных 

с диверсификацией, является отсутствие единой для 

всех стратегии диверсификации экспорта. Непред-

сказуемость цен на сырьевые товары говорит о том, 

что развивающимся странам, зависящим от сырье-

вых товаров, надо срочно диверсифицировать свою 

экономику с учетом их конкретных обстоятельств. 

27. Г-н Сафаи (Исламская Республика Иран) го-

ворит, что явно следует повысить роль ЮНКТАД и 

Департамента по экономическим и социальным во-

просам. Он просит представить дополнительную 

информацию о передовом опыте региональной ин-

теграции. 

28. Г-н Раттри (Ямайка) говорит, что для пере-

распределения долгосрочных активов в пользу ин-

вестиций в интересах достижения целей устойчиво-

го развития явно потребуются стимулы. Он спра-

шивает, как изменения нормативной базы повлияли 

на решения банков и других финансовых учрежде-

ний финансировать проекты или делать такие дол-

госрочные инвестиции, которые требуются для до-

стижения целей устойчивого развития. 

29. Г-н Ульяновски (Председатель Совета по 

торговле и развитию ЮНКТАД) говорит, что во-

просы региональной интеграции и передовых мето-

дов работы ЮНКТАД обсуждались на заседании 

дискуссионной группы высокого уровня в ходе еже-

годной сессии Совета по торговле и развитию 

2017 года. В ходе обсуждения основное внимание 

было уделено Африканскому региону и рассматри-

вался вопрос о расширении сотрудничества по во-

просам упрощения процедур, либерализации тор-

говли и снижения торговых барьеров, в частности 

благодаря взаимодействию с таможенными служ-

бами в интересах согласования действий, создания 

системы «одного окна» и автоматического совмест-

ного использования данных и обмена ими в рамках 

Автоматизированной системы обработки таможен-

ных данных. 

30. Г-н Трепелков (директор Управления по фи-

нансированию развития Департамента по экономи-

ческим и социальным вопросам) говорит, что с уче-

том информации, представленной в пунктах 43–45 

доклада о международной финансовой системе и 

развитии (A/72/306), преждевременно делать ка-

кие-либо окончательные выводы о влиянии рефор-

мы в сфере регулирования на устойчивое развитие. 

Тем не менее, по предварительным данным, устой-

чивое развитие становится все более сложной зада-

чей. 

31. Председатель предлагает Комитету провести 

общие прения по соответствующим пунктам по-

вестки дня. 

32. Г-н Самбрано Ортис (Эквадор), выступая от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что, по мнению 

Группы, международная торговля является одним 

из механизмов обеспечения всеобъемлющего эко-

номического роста и уменьшения нищеты и спо-

собна содействовать устойчивому развитию. Чтобы 

сделать торговлю более свободной и справедливой, 

важно укрепить систему международной торговли и 

повысить вклад торговли в экономику стран. Ора-

тор подтверждает большое значение создания уни-

версальной, основанной на правилах, открытой, 

транспарентной, предсказуемой, всеобъемлющей, 

недискриминационной и справедливой многосто-

ронней торговой системы в рамках ВТО в соответ-

ствии с Аддис-Абебской программой действий тре-

тьей Международной конференции по финансиро-

ванию развития. 

33. Группа выражает серьезную озабоченность по 

поводу отсутствия прогресса в рамках Дохинского 

раунда переговоров по вопросам развития, особен-

но по вопросам, представляющим интерес для раз-

вивающихся стран, а также по поводу усилий, пре-

пятствующих выполнению обязательств Дохинской 

повестки дня в области развития. Оратор призывает 

международное сообщество приложить усилия для 

завершения Дохинского раунда переговоров по во-

просам развития и уделить приоритетное внимание 

вопросам, которые позволят устранить дисбалансы 

и неравенство в нынешней глобальной торговой си-

стеме. На одиннадцатой Конференции министров 

ВТО должны быть решены давние системные про-

блемы, включая проблемы доступа к рынкам для 

развивающихся стран и торговых барьеров, а также 

https://undocs.org/ru/A/72/306
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субсидий, вызывающих дисбалансы в торговле в 

развитых странах. 

34. Реструктуризация задолженности должна быть 

своевременной, упорядоченной, эффективной, 

справедливой и добросовестной. Действия по вы-

ходу из кризиса суверенной задолженности должны 

преследовать цель восстановления приемлемого 

уровня государственной задолженности при сохра-

нении доступа к льготному финансированию. Про-

блемы, касающиеся суверенного долга, должны 

волновать как развитые, так и развивающиеся стра-

ны, поскольку если их не решить, они могут нега-

тивно повлиять на мировую экономику и достиже-

ние целей устойчивого развития. 

35. Необходимо оказывать помощь развивающим-

ся странам в достижении приемлемого уровня за-

долженности в долгосрочной перспективе на осно-

ве согласованных стратегий финансирования за 

счет заемных средств, облегчения долгового бреме-

ни, реструктуризации задолженности и грамотного 

управления задолженностью, в зависимости от си-

туации. Многие страны по-прежнему уязвимы пе-

ред кризисами задолженности, а некоторые из них 

сегодня находятся в кризисных ситуациях. Необхо-

димо предусмотреть меры для стран, пострадавших 

от серьезных стихийных бедствий и социальных 

или экономических потрясений. Хотя за поддержа-

ние приемлемого уровня задолженности отвечают 

страны-заемщики, кредиторы также обязаны предо-

ставлять займы таким образом, чтобы не ставить 

под угрозу сохранение страной приемлемого уров-

ня задолженности. Группа будет способствовать 

поддержанию приемлемого уровня задолженности 

в тех странах, которые получили помощь в облег-

чении долгового бремени и добились уменьшения 

долга до приемлемого уровня. 

36. Многие развивающиеся страны и страны с 

формирующейся рыночной экономикой, зависящие 

от сырьевых товаров, в том числе некоторые афри-

канские страны, наименее развитые страны, разви-

вающиеся страны, не имеющие выхода к морю, ма-

лые островные развивающиеся государства и стра-

ны со средним уровнем дохода, остаются в высшей 

степени уязвимыми к колебаниям цен на сырьевые 

товары. Группа признает необходимость продол-

жать предпринимать усилия для совершенствования 

регулирования, повышения эффективности, гибко-

сти и прозрачности и улучшения функционирова-

ния рынков сырьевых товаров на национальном, ре-

гиональном и международном уровнях в целях 

борьбы с нестабильностью цен на сырьевые това-

ры. Усиление международной макроэкономической 

координации может еще больше способствовать 

снижению политической неопределенности и влия-

ния ее последствий, а также нестабильности фи-

нансовых потоков. 

37. Озабоченность вызывает увеличение незакон-

ных потоков финансовых средств, особенно из раз-

вивающихся стран, главным образом из-за негатив-

ного воздействия этих потоков на перспективы до-

стижения целей устойчивого развития и обеспече-

ния верховенства права и безопасности государств. 

Надо расширить международное сотрудничество 

для борьбы с незаконными финансовыми потоками 

и обеспечить своевременное возвращение активов в 

страны происхождения. 

38. Организация Объединенных Наций является 

единственным универсальным форумом для откры-

того и транспарентного обсуждения сотрудничества 

в налоговых вопросах со всеми сторонами. Следует 

повысить статус Комитета экспертов по междуна-

родному сотрудничеству в налоговых вопросах до 

статуса межправительственного органа и предоста-

вить ему необходимые ресурсы для выполнения его 

полномочий. Расширение участия экспертов из раз-

вивающихся стран в заседаниях Комитета имело бы 

огромное значение для превращения Комитета экс-

пертов во вспомогательный орган Экономического 

и Социального Совета, в котором эксперты пред-

ставляют свое правительство. 

39. Группа подтверждает важность полного и рав-

ного доступа к официальным финансовым услугам 

для всех и будет стремиться к тому, чтобы между-

народная политика и система регулирования обес-

печивали стабильность финансовых рынков и спо-

собствовали общедоступности финансовых услуг 

на сбалансированной основе и при надлежащей за-

щите прав потребителей. Применение принуди-

тельных экономических мер, включая односторон-

ние санкции, против развивающихся стран не спо-

собствует социально-экономическому развитию. 

40. Влияние сложной глобальной ситуации на 

национальные усилия по осуществлению Аддис-

Абебской программы действий вызывает озабочен-

ность. К сложностям относятся не только экономи-

ческие факторы, но и стихийные бедствия, измене-

ние климата, ухудшение состояния окружающей 

среды, гуманитарные кризисы и конфликты. Следу-

ет принять конкретные и безотлагательные меры в 

целях создания необходимых благоприятных усло-

вий для осуществления Повестки дня на период до 

2030 года и активизации национальных и междуна-

родных усилий по реализации Аддис-Абебской 

программы действий. В этой связи важно проанали-

зировать достигнутые успехи, выявить препятствия 
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и трудности на пути осуществления итоговых до-

кументов по финансированию развития, рассмот-

реть новые и только возникающие темы, имеющие 

значение для осуществления Аддис-Абебской про-

граммы действий, и дать стратегические рекомен-

дации по принятию мер международным сообще-

ством, особенно в отношении оказания развитыми 

странами поддержки развивающимся странам. По-

этому Группа вновь заявляет о важности согласова-

ния перспективных мер во избежание обращения 

вспять прогресса, достигнутого в деле реализации 

Аддис-Абебской программы действий и Повестки 

дня на период до 2030 года. 

41. Г-жа Криснамурти (Индонезия), выступая от 

имени Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии (АСЕАН), говорит, что экономический рост во 

многих регионах остается ниже уровня, необходи-

мого для достижения целей в области устойчивого 

развития, и может ограничить важнейшие расходы 

на здравоохранение, образование, социальную за-

щиту и смягчение последствий изменения климата. 

Учитывая текущие глобальные тенденции, малове-

роятно, что крайняя нищета может быть ликвиди-

рована к 2030 году. 

42. Государства — члены АСЕАН продолжают 

демонстрировать экономическую устойчивость; в 

2016 году все вместе они стали шестой по величине 

экономикой в мире, а на 2017 год прогнозируется 

устойчивый рост ВВП. Основным фактором роста 

станет внутренний спрос, поддерживаемый увели-

чением объемов частного потребления и инвести-

ций. В 2016 году объем товарооборота в АСЕАН 

составил 2,2 трлн долл. США, а самая большая до-

ля пришлась на региональную торговлю. Объемы 

внутрирегиональных прямых иностранных инве-

стиций (ПИИ) остаются стабильными. На сорок де-

вятом совещании министров экономики стран — 

членов АСЕАН была выражена уверенность в том, 

что страны АСЕАН могут противостоять вызовам 

мировой экономической конъюнктуры. АСЕАН 

привержена усилению экономической интеграции в 

соответствии с Планом создания Экономического 

сообщества АСЕАН к 2025 году, что будет способ-

ствовать обеспечению всеобщего процветания, до-

стижению целей устойчивого развития и осуществ-

лению Аддис-Абебской программы действий. 

43. Следует укреплять международное сотрудни-

чество в целях мобилизации ресурсов для развития. 

Необходимо постоянно наращивать потенциал, в 

том числе по вопросам незаконных финансовых по-

токов, возвращения активов и по налоговым вопро-

сам. АСЕАН настоятельно призывает развитые 

страны выполнять свои обязательства в отношении 

официальной помощи в целях развития, поскольку 

она остается основным источником финансирова-

ния развития для многих наименее развитых стран, 

развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 

и малых островных развивающихся государств. 

Также должны выполняться обязательства по фи-

нансированию деятельности, связанной с измене-

нием климата, на дополнительную сумму в размере 

100 млрд  долл. США в год. Вклад сотрудничества 

Юг — Юг приветствуется, но не вместо сотрудни-

чества Север — Юг, а как дополнение к нему. 

44. Оратор призывает расширить доступ к рынкам 

и увеличить приток инвестиций в отрасли, имею-

щие отношение к целям устойчивого развития. 

Учитывая, что международная торговля, в особен-

ности торговля товарами и услугами, связанная с 

трудоемкими отраслями и экономической деятель-

ностью в сельских районах, является одной из дви-

жущих сил всеобъемлющего экономического роста, 

очень важно создать открытую, основанную на пра-

вилах, прозрачную, предсказуемую, учитывающую 

интересы всех, недискриминационную и справед-

ливую многостороннюю торговую систему. Инве-

стиции в инфраструктуру, промышленность, обра-

зование и здравоохранение могут способствовать 

более справедливому экономическому росту. 

45. Надо делать политику более последовательной 

и приводить усилия, предпринимаемые на всех 

уровнях, в соответствие с Аддис-Абебской про-

граммой действий. Все заинтересованные стороны, 

будь то государственные или частные, должны в 

полной мере учитывать Повестку дня на период до 

2030 года и финансовые потребности, связанные с 

ее осуществлением. 

46. Следует распространять информацию о накоп-

ленном опыте и передовой практике в области фи-

нансирования развития; основной площадкой для 

обмена такой информацией является форум по по-

следующим мерам в области финансирования раз-

вития. Поиском творческих идей, касающихся фи-

нансирования устойчивого развития, могли бы за-

ниматься неофициальные группы в рамках Органи-

зации Объединенных Наций. Государства — члены 

АСЕАН готовы делиться информацией о регио-

нальном, субрегиональном и национальном опыте и 

передовой практике в области финансирования раз-

вития. 

47. Г-н Бин Момен (Бангладеш), выступая от 

имени Группы наименее развитых стран, говорит, 

что международная торговля жизненно важна для 

наименее развитых стран, поскольку она приносит 

доходы, обеспечивает приток иностранной валюты 
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и способствует изменениям в отношении роста, за-

нятости, производства и использования природных 

ресурсов. Однако с 2011 года доля этой Группы в 

мировой торговле продолжает сокращаться, что 

препятствует усилиям по выполнению задачи 17.11 

в рамках целей в области устойчивого развития. 

48. Группа глубоко озабочена тем, что в 2015 году 

экспорт товаров сократился на 25 процентов, в 

2016 году — еще на 6 процентов, а также в связи с 

соответствующим рекордным дефицитом в торговле 

товарами. В этом контексте Группа призывает чле-

нов ВТО решить проблему маргинализации наиме-

нее развитых стран в международной торговле и 

расширить их участие в многосторонней торговой 

системе. Являющиеся членами ВТО развитые стра-

ны и развивающиеся страны, которые в состоянии 

сделать это, должны на долгосрочной основе и 

своевременно предоставлять беспошлинный и не-

квотируемый доступ на рынки для всех товаров, 

поступающих из наименее развитых стран. Доступ 

к рынкам следует облегчить путем разработки про-

стых и прозрачных правил происхождения товаров. 

Наименее развитые страны также нуждаются в под-

держке в осуществлении Соглашения об упроще-

нии процедур торговли. Чрезвычайно важно, чтобы 

на одиннадцатой Конференции министров ВТО был 

принят итоговый документ, посвященный разви-

тию. 

49. Несмотря на ряд международных усилий, мно-

гие наименее развитые страны не могут справиться 

с большой задолженностью. На обслуживание дол-

га выделяется существенная часть бюджетных ре-

сурсов, что препятствует экономическому росту, 

ликвидации нищеты и осуществлению Повестки 

дня на период до 2030 года. Международному со-

обществу следует принимать эффективные меры 

для решения проблем с задолженностью, особенно 

посредством полного списания задолженности 

наименее развитых стран по многосторонним и 

двусторонним займам как государственных, так и 

частных кредиторов. Партнерам по процессу разви-

тия следует увеличить объемы официальной помо-

щи в целях развития и других видов льготного кре-

дитования, чтобы помочь наименее развитым стра-

нам добиться приемлемого уровня задолженности и 

одновременно удовлетворить их финансовые по-

требности для осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года. 

50. Серьезное влияние на мобилизацию внутрен-

них ресурсов и на стабильность государственного 

финансирования оказывает деятельность, связанная 

с незаконными финансовыми потоками, в частности 

коррупция, уклонение от уплаты налогов и отмыва-

ние денег. Для выявления и возвращения похищен-

ных активов надо расширять международное со-

трудничество. Резолюция 71/213 Генеральной Ас-

самблеи является крупным шагом на пути к меж-

правительственным дискуссиям по этому вопросу. 

51. Глубокую озабоченность вызывает недоста-

точный прогресс в осуществлении Аддис-Абебской 

программы действий; по предварительным данным 

за 2016 год, общий объем средств, выделяемых по 

линии официальной помощи в целях развития госу-

дарствами, входящими в Комитет содействия разви-

тию, продолжает сокращаться. Группа призывает 

страны-доноры выполнять свои обязательства в от-

ношении предоставления официальной помощи в 

целях развития наименее развитым странам. В 

2016 году объемы прямых иностранных инвестиций 

в наименее развитые страны сократились по срав-

нению с предыдущим годом, при этом основные 

потоки этих инвестиций по-прежнему направляют-

ся в добывающую промышленность и смежные от-

расли. Введение режимов стимулирования инве-

стиций в наименее развитые страны могло бы уско-

рить приток прямых иностранных инвестиций и 

помочь этим странам осуществить Повестку дня на 

период до 2030 года. Особое внимание следует уде-

лять наименее развитым странам в контексте обзора 

хода осуществления Аддис-Абебской программы 

действий и последующей деятельности в связи с 

ней. 

52. Г-н Раттри (Ямайка), выступая от имени Ка-

рибского сообщества (КАРИКОМ), говорит, что для 

стран с небольшой, открытой и уязвимой экономи-

кой международная торговля всегда была одним из 

ключевых факторов экономического роста, созда-

ния рабочих мест, инноваций и социально-

экономического развития. КАРИКОМ с глубокой 

озабоченностью отмечает склонность некоторых 

считать открытость международной торговли свое-

го рода антагонистической игрой. Сообщество ре-

шительно выступает против усиления протекцио-

нистских настроений и протекционистской полити-

ки, которые ограничивают совокупный спрос и 

приводят к увековечиванию низких темпов гло-

бального роста, и остается приверженным сохране-

нию открытой, основанной на правилах междуна-

родной торговой системы, которую олицетворяет 

ВТО. 

53. Выгоды от торговли распределяются неравно-

мерно, а усиление конкуренции привело к экономи-

ческим трудностям в некоторых регионах мира, что 

свидетельствует о нехватке экономических возмож-

ностей и низкой социальной мобильности. Решение 

этих проблем кроется в программах переподготовки 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/213


A/C.2/72/SR.6  

 

10/19 17-17563 

 

трудящихся и оказания помощи людям, находящим-

ся на положении перемещенных лиц, чтобы они 

могли вновь встать на ноги и претендовать на высо-

котехнологичные рабочие места в будущем. Страте-

гии также должны предусматривать возможности 

для трудящихся менять свое место работы, чтобы 

воспользоваться благами экономического роста и 

технического прогресса. Принимая во внимание за-

дачу 17.10 Повестки дня на период до 2030 года, 

определяющую целый ряд мер, которые необходимо 

принять в целях создания благоприятных условий 

для глобальной торговли, КАРИКОМ призывает 

своих партнеров по процессу развития отнестись к 

одиннадцатой Конференции министров ВТО со 

всей серьезностью, чтобы завершить переговоры 

раз и навсегда. 

54. В процессе реализации новой модели развития 

КАРИКОМ будет стремиться всесторонне учиты-

вать уникальные факторы уязвимости малых ост-

ровных развивающихся государств и сохраняющие-

ся экономические и социальные проблемы стран, 

находящихся в особом положении, в частности 

стран со средним уровнем дохода. В рамках этих 

усилий должны быть приняты такие методы оценки 

результатов развития, которые будут лучше отра-

жать реальное положение дел в странах КАРИКОМ. 

Огромное значение имеет полное осуществление 

решений форума 2017 года по последующим мерам 

в области финансирования развития. КАРИКОМ 

будет активно взаимодействовать с системой разви-

тия Организации Объединенных Наций в целях 

укрепления сотрудничества со странами со средним 

уровнем дохода и выработки методик, которые поз-

волят лучше учитывать их сложные и разнообраз-

ные обстоятельства. Понимая уникальность задач 

устойчивого развития, которые стоят перед малыми 

островными развивающимися государствами Ка-

рибского бассейна, КАРИКОМ настаивает на необ-

ходимости принятия во внимание их особых по-

требностей и обстоятельств, связанных прежде все-

го с масштабами, потенциалом и местными услови-

ями. 

55. Надо лучше согласовать разработку глобаль-

ной экономической политики и управление между-

народной торговлей в соответствии с целями устой-

чивого развития. В докладе Генерального секретаря 

о международной торговле и развитии (A/72/274) 

были определены средства создания более надеж-

ной и актуальной обновленной многосторонней 

торговой системы, которая сможет отвечать совре-

менным вызовам и которая должна будет сохранить 

положения об особом и дифференцированном ре-

жиме, чтобы торговля могла способствовать все-

объемлющему развитию и сокращению неравенства 

между странами и внутри стран. 

56. Г-жа Захир (Мальдивские Острова), выступая 

от имени Альянса малых островных государств 

(АОСИС), говорит, что текущая дискуссия прово-

дится с учетом последствий недавних стихийных 

бедствий в сложных финансовых и экономических 

условиях, особенно для малых островных развива-

ющихся государств. Эти государства по-прежнему 

испытывают на себе последствия медленного вос-

становления после мирового финансово-

экономического кризиса, уменьшения товарооборо-

та, чрезмерных колебаний цен, увеличения задол-

женности, низких цен на сырьевые товары и отсут-

ствия доступа к льготному финансированию. При 

такой глобальной экономической конъюнктуре, ко-

торая характеризуется постоянной финансовой и 

политической неопределенностью, невозможно пе-

реоценить необходимость обеспечения справедли-

вого, транспарентного и всеобъемлющего глобаль-

ного экономического управления. 

57. Будучи странами, зависящими от сырьевых 

товаров, малые островные развивающиеся государ-

ства особенно озабочены последствиями снижения 

цен на сырьевые товары, прежде всего в рыболов-

ной и сельскохозяйственной отраслях, для их стран 

с небольшой экономикой. Помимо этого, на их эко-

номику негативно влияют падение экспорта, со-

кращение доходов от туризма и воздействие изме-

нения климата на рыбные запасы и урожайность 

сельскохозяйственных культур. Эти страны сталки-

ваются со структурными ограничениями, которые 

осложняют диверсификацию их экономики, не-

смотря на важность ограждения ее от последствий 

нестабильности цен. Как отмечается в докладе Ге-

нерального секретаря об общемировых тенденциях 

и перспективах в области сырьевых товаров 

(A/72/254), для решения проблемы чрезмерной не-

стабильности цен необходимы скоординированные 

действия на глобальном уровне. 

58. Системные факторы означают, что малым ост-

ровным развивающимся государствам особенно 

сложно восстанавливаться после стихийных бед-

ствий, особенно в связи с тем, что восстановление 

зависит от заимствования дополнительных средств 

и эмиссии дополнительных долговых обязательств, 

которые усугубляют существующие проблемы с за-

долженностью. Малые островные развивающиеся 

государства являются группой стран с самой высо-

кой задолженностью в мире, при этом многие из 

них являются странами со средним уровнем дохода, 

не имеющими доступа к льготному финансирова-

нию и помощи. Поэтому Альянс вновь призывает 

https://undocs.org/ru/A/72/274
https://undocs.org/ru/A/72/254
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использовать критерий «ВВП плюс» для определе-

ния права на льготное финансирование, который 

позволит лучше отразить структурные и характер-

ные для малых островных развивающихся госу-

дарств факторы уязвимости. 

59. Учитывая удаленность государств — членов 

Альянса от рынков, их географическую разбросан-

ность и изолированность, следует признать, что 

торговля является для них одним из главных двига-

телей их роста и развития. Последние протекцио-

нистские тенденции, политика и стратегии, факти-

чески затрудняющие экспорт, а также меняющиеся 

условия на международных рынках оказывают пря-

мое влияние, поскольку малые островные развива-

ющиеся государства сильно зависят от импорта то-

варов и услуг. В то же время экспорт является жиз-

ненно важным источником валютных поступлений 

и денежных доходов. Поэтому Альянс продолжает 

призывать к созданию справедливой многосторон-

ней торговой системы, которая позволит не только 

возродить глобальную торговлю и экономический 

рост, но и устранить недостатки в международных 

финансовых и денежно-кредитных учреждениях 

посредством проведения серьезных реформ. 

60. Аддис-Абебская программа действий является 

ключом к осуществлению Повестки дня на период 

до 2030 года. Альянс принимал участие в работе 

форума по последующим мерам в области финан-

сирования развития и по-прежнему верит в его спо-

собность добиваться радикальных перемен. Однако 

мероприятия форума должны быть деполитизиро-

ваны для разработки конкретных и реальных ин-

струментов в целях полного и эффективного осу-

ществления Аддис-Абебской программы действий. 

Разочаровывает недостаточное взаимодействие по 

вопросам, имеющим принципиальное значение для 

Альянса, в том числе по вопросам торговли и изме-

нения климата. Эти вопросы должны быть рассмот-

рены Комитетом. 

61. Г-н Сориано Мена (Сальвадор), выступая от 

имени Сообщества государств Латинской Америки 

и Карибского бассейна (СЕЛАК), говорит, что сле-

дует и далее повышать важнейшую роль Генераль-

ной Ассамблеи в решении вопросов макроэкономи-

ческой политики. В целях содействия созданию на 

международном уровне благоприятных финансовых 

условий реализации Повестки дня на период до 

2030 года нужно совершенствовать регулирование и 

мониторинг международных и региональных фи-

нансовых систем, принимая во внимание, что для 

обеспечения экономического роста в интересах 

устойчивого развития недостаточно мобилизовать 

лишь природные ресурсы, а также учитывая необ-

ходимость справедливости и социальной интегра-

ции. Чтобы решить проблемы с финансированием 

развития и создать благоприятные условия для 

устойчивого развития на всех уровнях, надо выпол-

нить обязательства, закрепленные в Монтеррейском 

консенсусе Международной конференции по фи-

нансированию развития, Дохинской декларации о 

финансировании развития и Аддис-Абебской про-

грамме действий. 

62. СЕЛАК подтверждает важность Аддис-

Абебской программы действий как неотъемлемой 

части Повестки дня на период до 2030 года для 

обеспечения более активной мобилизации финан-

совых ресурсов и наличия новых, предсказуемых и 

стабильных финансовых потоков. Необходима 

дальнейшая реформа международной финансовой 

системы, в первую очередь Международного ва-

лютного фонда (МВФ), с тем чтобы развивающиеся 

страны эффективнее и чаще участвовали в между-

народных процессах принятия решений и в уста-

новлении норм в экономической сфере, а также в 

глобальной системе экономического регулирования. 

Для того чтобы мобилизовать внутренние ресурсы 

на достижение целей устойчивого развития, разви-

вающимся странам следует сосредоточить усилия 

на активизации международного сотрудничества в 

налоговых вопросах и на борьбе с незаконными 

финансовыми потоками. СЕЛАК признает важность 

ликвидации налоговых убежищ и подчеркивает 

большое значение раскрытия информации и обес-

печения прозрачности как в странах происхожде-

ния, так и в странах, куда поступают средства, в 

том числе в отношении финансовых операций меж-

ду правительствами и компаниями. Наличие надле-

жащей нормативно-правовой базы на всех уровнях 

будет способствовать дальнейшему повышению 

транспарентности и подотчетности в государствен-

ных и частных финансовых учреждениях. Очень 

большое значение имеют меры по уменьшению за-

долженности, включая списание и реструктуриза-

цию долгов. Ключевым элементом процессов ре-

структуризации задолженности следует сделать 

определение реальной платежеспособности, с тем 

чтобы эти процессы не подрывали перспективы ро-

ста национальной экономики. 

63. Следует и далее развивать форум по последу-

ющей деятельности в области финансирования раз-

вития и совершенствовать планирование. Выводы 

участников вышеупомянутого форума и рекоменда-

ции участников политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию являются полез-

ными инструментами для оценки успехов, достиг-
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нутых в области финансирования развития, и для 

выявления проблем. 

64. Хотя большинство стран Латинской Америки 

и Карибского бассейна относится к числу стран со 

средним уровнем дохода, им по-прежнему нужна 

официальная помощь в целях развития для умень-

шения неравенства и решения структурных про-

блем, а также для создания и укрепления собствен-

ного потенциала, который позволит им устойчиво 

развиваться. Поэтому СЕЛАК вновь призывает раз-

витые страны выполнять свои обязательства по ли-

нии официальной помощи в целях развития. Систе-

ме развития Организации Объединенных Наций, 

международным финансовым учреждениям, регио-

нальным организациям и другим заинтересованным 

сторонам настоятельно рекомендовано уделять 

внимание различным особым потребностям и про-

блемам в области развития, которые есть у стран со 

средним уровнем дохода, на транспарентной осно-

ве, включая в свои стратегии и политику многомер-

ные критерии. Поскольку с ростом доходов воз-

можности получить льготное финансирование со-

кращаются, СЕЛАК будет продолжать пропаганди-

ровать использование многомерных показателей, 

которые позволят корректно оценивать сложную 

ситуацию в области развития в этом регионе. Акци-

онерам многосторонних банков развития и донорам 

настоятельно рекомендовано разработать такие 

принципы перевода страны из одной категории в 

другую, которые обеспечивали бы последователь-

ный, поэтапный и постепенный характер такого пе-

ревода. 

65. Г-н Синха (Индия) говорит, что в сложном и 

взаимозависимом мире макроэкономическая и фи-

нансовая политика, проводимая некоторыми стра-

нами, может затормозить рост и снизить эффектив-

ность мер, направленных на обеспечение устойчи-

вого развития, по всему миру. Восстановление ми-

ровой экономики идет постепенно, причем темпы 

ее роста ниже ожидаемых. Особое беспокойство 

вызывает то, что экономический рост все чаще не 

ведет к росту занятости. Поэтому следует уделять 

особое внимание стратегиям стимулирования эко-

номического роста и инвестициям, которые способ-

ствуют росту. Очень большое значение имеет об-

новленное глобальное партнерство, в рамках кото-

рого следует поощрять долгосрочные инвестиции, 

включая ПИИ, в такие важнейшие отрасли эконо-

мики, как транспорт, сельское хозяйство, энергети-

ка, инфраструктура и ИКТ, а также находить эффек-

тивные способы мобилизации дополнительных ре-

сурсов для финансирования устойчивого развития. 

66. Один из способов повысить уровень занятости 

и внести вклад в достижение целей устойчивого 

развития — обеспечить свободу торговли. Одним из 

приоритетов должны стать многосторонние перего-

воры, такие как переговоры, предусмотренные в 

Дохинской повестке дня в области развития. Оратор 

вновь заявляет о том, что Индия является сторон-

ницей системы многосторонней торговли и высту-

пает за то, чтобы ВТО занимала в ней центральное 

положение как краеугольный камень регламентиро-

ванной, открытой, транспарентной, свободной от 

дискриминации и всеобъемлющей системы много-

сторонней торговли, в которой развитие является 

одним из ключевых вопросов повестки дня. Увели-

чить потенциальную отдачу от торговли позволит 

развитие инфраструктуры в сельских районах и си-

стемы образования, а также повышение доступно-

сти кредитов, что откроет продукции сельских до-

мохозяйств путь на мировые рынки. 

67. Хотя правительствам всех стран следует про-

должать принимать меры по увеличению внутрен-

них поступлений, ОПР сохраняет свою значимость 

для многих развивающихся стран, особенно для 

наиболее уязвимых из них. Учитывая, что в Аддис-

Абебской программе действий идет речь о необхо-

димости стимулировать мобилизацию националь-

ных ресурсов посредством совершенствования си-

стемы сбора налогов, расширения налоговой базы и 

борьбы с коррупцией, правительство Индии прово-

дит целый ряд реформ. В их число входят поощре-

ние перехода от сделок за наличный расчет к циф-

ровым транзакциям и введение единого налога на 

товары и услуги в соответствии с концепцией «одна 

страна — один налог». 

68. Перед налоговыми ведомствами стоит новая 

непростая задача — налогообложение доходов, по-

лучаемых в сфере цифровой экономики. Для того 

чтобы определить, где создаются финансовые акти-

вы и осуществляется инвестиционная деятельность, 

а где транснациональные корпорации отчитываются 

о полученной прибыли для целей налогообложения, 

необходимо повысить уровень транспарентности и 

улучшить качество сбора данных. Развивающиеся 

страны зачастую хуже подготовлены к борьбе с 

трансфертным ценообразованием, к которому при-

бегают многонациональные корпорации. В этом от-

ношении ценным пособием является Практическое 

руководство Организации Объединенных Наций по 

трансфертному ценообразованию для развиваю-

щихся стран; кроме того, полезную работу ведет 

Комитет экспертов по международному сотрудни-

честву в налоговых вопросах. Можно только при-

ветствовать тот факт, что в работе Комитета экспер-
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тов участвует все больше специалистов из развива-

ющихся стран. Индия первой из всех государств 

сделала добровольный взнос в Целевой фонд для 

международного сотрудничества в налоговых во-

просах. 

69. Г-жа Чжуан Ю (Китай) говорит, что между-

народное сообщество должно лучше координиро-

вать проводимую политику, активизировать рефор-

му системы экономического управления и совмест-

ными усилиями формировать инновационную, сво-

бодную, открытую для сотрудничества и инклюзив-

ную мировую экономику. Следует расширить спи-

сок направлений сотрудничества и использовать 

новые точки роста, ставшие движущей силой раз-

вития. Нужно сохранять и укреплять многосторон-

нюю торговую систему и бороться с протекциониз-

мом во всех его формах. Следует поощрять более 

эффективную интеграцию развивающихся стран в 

глобальную производственно-сбытовую цепочку. 

Участники Международного форума «Один пояс, 

один путь» и девятого саммита Бразилии, Россий-

ской Федерации, Индии, Китая и Южной Африки 

(БРИКС) смогли достигнуть прогресса в области 

торговли и инвестиций. 

70. Что касается мировой финансовой системы, то 

в интересах сбалансированной экономической гло-

бализации следует укреплять политическую коор-

динацию на макроэкономическом уровне. Мнение 

стран с формирующейся рыночной экономикой и 

развивающихся стран должно быть более весомым, 

и они должны быть лучше представлены в между-

народных органах. Китай готов работать со всеми в 

целях дальнейшего развития реформы международ-

ной финансовой системы и завершения пятнадцато-

го общего пересмотра квот МВФ. 

71. Китай предоставляет странам-должникам бес-

процентные льготные займы, чтобы облегчить 

чрезмерное для них долговое бремя. Если должник 

испытывает трудности с погашением задолженно-

сти, то в ход идут все средства решения этой про-

блемы. В сентябре 2015 года Председатель КНР вы-

ступил с заявлением о том, что Китай спишет 

наименее развитым странам, развивающимся стра-

нам, не имеющим выхода к морю, и малым остров-

ным развивающимся государствам задолженность 

по межправительственным беспроцентным займам, 

не погашенную на конец 2015 года. Китай продол-

жит выполнять свои обязательства в этой области и 

будет содействовать развитию развивающихся 

стран. 

72. В 2016 году Китай поддержал принятие Груп-

пой 20 (Г-20) Принципов высокого уровня для рас-

ширения доступа к цифровым финансовым техно-

логиям. Китай готов поделиться со всеми своим 

опытом разработки финансовой инфраструктуры и 

создания финансовых учреждений в сельских райо-

нах. Серьезной проблемой для развивающихся 

стран являются такие виды незаконной финансовой 

деятельности, как коррупция, организованная пре-

ступность и уклонение от уплаты налогов. Недавно 

в результате проведения в Китае одной операции в 

сотрудничестве с другими государствами удалось 

вернуть в бюджет более 200 млн юаней. 

73. Финансирование развития имеет очень боль-

шое значение для осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года. Развитые страны должны вы-

полнять свои обязательства по линии ОПР и про-

должать оказывать развивающимся странам финан-

совую и технологическую поддержку, помощь в 

наращивании потенциала, сокращении и списании 

задолженности, а также получении доступа к рын-

кам. Китай вкладывает значительные суммы в меж-

дународную деятельность в области развития и со-

здал два специальных фонда: один преимуществен-

но занимается вопросами мира и развития, и дру-

гой — сотрудничеством Юг — Юг. 

74. Г-жа Понсе (Филиппины) говорит, что неста-

бильность международной политической обстанов-

ки, чистый отток финансовых средств из развива-

ющихся стран и ухудшение перспектив с точки зре-

ния приемлемости внешней задолженности разви-

вающихся стран — это глобальные сигналы, на ко-

торые нужно безотлагательно обратить внимание. 

Чтобы торговля стала более свободной и справед-

ливой, необходимо создать регламентированную, 

универсальную, транспарентную, основанную на 

принципах равноправия и всеобъемлющую много-

стороннюю торговую систему. Возникшее в по-

следнее время недоверие в системе многосторонней 

торговли и происходящее одновременно с этим 

движение в сторону односторонности и протекцио-

низма ставят под угрозу торговлю — важнейшую 

движущую силу всеобъемлющего роста и роста за-

нятости и один из ключевых факторов устойчивого 

развития. 

75. Будучи страной со средним уровнем дохода, 

Филиппины сильно зависят от сырьевых товаров и 

поэтому обеспокоены колебаниями цен на сырье-

вые товары. Необходимо поощрять сырьевую ди-

версификацию и рост инвестиций в сельское хозяй-

ство и инфраструктуру. Хотя экономика Филиппин 

является одним из лидеров по темпам роста в Азии, 

необходимо, чтобы экономический рост улучшал 

жизнь всего общества и способствовал уменьше-

нию нищеты. Для этого Филиппины реализуют ряд 
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инициатив, включая налоговую реформу, призван-

ную расширить налоговую базу и увеличить чис-

ленность среднего класса. Ведется борьба с неза-

конными финансовыми потоками, и оратор призы-

вает к расширению международного сотрудниче-

ства в этой области. На Филиппинах разработана 

национальная стратегия продвижения общедоступ-

ного финансирования на основе предоставления 

доступа к финансовым продуктам, образованию и 

грамотности и благодаря защите потребителей. 

Оратор поддерживает призывы к расширению уча-

стия развивающихся стран в международных про-

цессах принятия решений по вопросам экономики и 

к принятию на международном уровне более кон-

структивных мер для повышения стабильности 

международной торгово-финансовой системы. 

76. Г-жа Лум Хуэй Чжэнь (Сингапур) говорит, 

что усилия отдельных стран по достижению целей 

Повестки дня на период до 2030 года будут успеш-

ными только в том случае, если этому будет спо-

собствовать правильная мировая экономическая си-

стема. Огромное значение имеет наличие открытой, 

всеобъемлющей, транспарентной и основанной на 

верховенстве права системы, за формирование ко-

торой страны несут коллективную ответственность. 

Есть три руководящих принципа укрепления миро-

вой экономической системы. 

77. Во-первых, следует увеличить роль Организа-

ции Объединенных Наций в мировой системе эко-

номического управления. Глобальные проблемы 

требуют глобальных решений. Организация Объ-

единенных Наций, будучи единственной всемирной 

универсальной организацией, легитимность кото-

рой бесспорна, имеет уникальные возможности для 

координации усилий по решению общемировых 

экономических проблем и должна играть ключевую 

роль в обеспечении того, чтобы многосторонние 

учреждения вели совместную работу в целях реали-

зации Повестки дня на период до 2030 года. Всем 

соответствующим субъектам, включая междуна-

родные финансовые учреждения, региональные ко-

миссии и Г-20, надо согласованно работать над тем, 

чтобы потребности всех стран, особенно развива-

ющихся, были удовлетворены. В рамках деятельно-

сти по совершенствованию мировой системы эко-

номического управления нужно укреплять отноше-

ния между Организацией Объединенных Наций и 

Г-20, поскольку для эффективной реализации во 

всем мире своих решений Г-20 нуждается в под-

держке тех стран, которые в нее не входят. Взаимо-

действие Г-20 с Организацией Объединенных 

Наций должно быть более системным, предсказуе-

мым и регулярным. В связи с этим Сингапур при-

ветствует принятые Г-20 меры, направленные на 

расширение сферы охвата и повышение транспа-

рентности. 

78. Во-вторых, надо уважать полномочия много-

сторонних технических форумов, таких как брет-

тон-вудские учреждения и ВТО, а также Конферен-

ция государств — участников Конвенции Организа-

ции Объединенных Наций против коррупции, по-

скольку для решения сложных экономических и 

финансовых проблем нужны глубокие технические 

знания, навыки и опыт. Организации Объединен-

ных Наций следует дать политический импульс тем 

усилиям, которые предпринимаются для решения 

мировых экономических проблем, а не вмешиваться 

в решение технических вопросов. Нынешняя миро-

вая финансовая система должна развиваться; в ре-

зультате глобализации и экономической интеграции 

возникла срочная потребность в переосмыслении 

мировой системы экономического управления и 

принятия решений. Бреттон-вудским учреждениям 

и другим международным организациям необходи-

мо адаптироваться к новым условиям, чтобы эф-

фективнее справляться с новыми задачами и повы-

сить роль развивающихся стран. 

79. В-третьих, международное сообщество долж-

но вновь подтвердить свою приверженность созда-

нию открытой, регламентированной и более проч-

ной многосторонней торговой системы. Междуна-

родная торговля является одной из движущих сил 

экономического роста и залогом процветания всех 

стран, как развитых, так и развивающихся. Необхо-

димо выступать против протекционизма. Несмотря 

на все свои недостатки, ВТО является самым авто-

ритетным форумом, в рамках которого все торговые 

державы сотрудничают друг с другом, что является 

основой для создания мировой системы торговли; 

делегатам одиннадцатой Конференции министров 

ВТО нужно сосредоточить внимание на вопросах 

возможного сближения и принять конструктивные 

меры для поддержки многосторонней торговой си-

стемы. 

80. Г-н Хошру (Исламская Республика Иран) го-

ворит, что для достижения целей устойчивого раз-

вития надо создать благоприятные международные 

условия, что подразумевает, в частности, выделение 

дополнительных средств, укрепление потенциала, 

передачу технологий, торговую политику, направ-

ленную на развитие, наличие адекватных средств 

для реализации, а также обеспечение равноправно-

го и эффективного участия развивающихся стран в 

мировой системе экономического управления. Мно-

госторонний подход по-прежнему позволяет наибо-

лее эффективно задействовать международную тор-
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говую систему в качестве одной из движущих сил 

социально-экономических преобразований и пред-

полагает наличие комплекса правил, положений и 

руководящих принципов, которым должны следо-

вать все участники. Государства-члены неоднократ-

но заявляли о своей приверженности созданию 

универсальной, регламентированной, открытой, 

справедливой и свободной от дискриминации и по-

литического давления многосторонней торговой си-

стемы как одного из необходимых условий устой-

чивого развития. 

81. Региональная интеграция будет иметь огром-

ное значение для экономического будущего милли-

ардов людей, особенно в развивающихся странах. 

Организация экономического сотрудничества, дей-

ствуя в соответствии со своей концепцией развития 

на период до 2025 года, обязалась наращивать объ-

емы торговли, поскольку это является необходимым 

условием устойчивого развития. Организации Объ-

единенных Наций следует и в дальнейшем оказы-

вать государствам-членам, особенно развивающим-

ся странам, помощь в целях оптимизации их нацио-

нальных планов и стратегий развития. Работа 

ЮНКТАД особенно важна с учетом инициатив в 

области технической помощи и укрепления потен-

циала, реализуемых ею в целях решения проблем в 

области торговли и инвестиций, с которыми стал-

киваются развивающиеся страны. 

82. Исламская Республика Иран, против которой 

до сих пор применяются меры экономического при-

нуждения, по-прежнему выступает против введения 

односторонних экономических и торговых мер про-

тив других стран. Применение таких мер снижает 

эффективность действий, предпринимаемых разви-

вающимися странами для обеспечения устойчивого 

развития, и оказывает негативное воздействие на 

международное экономическое сотрудничество и на 

усилия по созданию свободной от дискриминации и 

открытой многосторонней торговой системы; такие 

меры представляют собой вопиющее нарушение 

принципов международного права и основных 

принципов многосторонней торговой системы. 

83. Иранская экономика имеет беспрецедентные 

возможности для роста, о чем свидетельствует тот 

факт, что экономические санкции не смогли поме-

шать усилиям, прилагаемым этой страной для 

наращивания внутреннего производства. Будучи 

одним из лидеров по темпам экономического роста 

в мире в 2016 году, Исламская Республика Иран в 

ближайшие 20 лет может получить самую дина-

мичную экономику среди стран с формирующейся 

рыночной экономикой. Наличие широкой сети гло-

бальных партнерских отношений обеспечит устой-

чивый и сбалансированный рост. Иранское прави-

тельство продолжит проводить политику, направ-

ленную на неуклонное улучшение условий пред-

принимательской деятельности, усиление защиты 

прав интеллектуальной собственности, совершен-

ствование корпоративного управления и активную 

борьбу с отмыванием денег в целях создания пра-

вового климата, содействующего инвестициям. 

84. Г-жа Харашун (Беларусь) говорит, что меж-

дународная торговля имеет большое значение как 

ключевой фактор преобразований, необходимых 

для осуществления Повестки дня на период до 

2030 года и выполнения обязательств в рамках Ад-

дис-Абебской программы действий по финансиро-

ванию развития. Затяжной спад в мировой торговле, 

оказывающий негативное влияние на перспективы 

развития многих стран, вызывает серьезную озабо-

ченность. Для достижения целей устойчивого раз-

вития требуются совместные усилия всех сторон в 

рамках обновленного глобального партнерства. 

Важно создать такие международные условия, ко-

торые были бы действительно благоприятными для 

реализации национальных мер по ликвидации ни-

щеты и содействовали бы устойчивому экономиче-

скому росту и социальному развитию. В этой связи 

оратор отмечает важную роль ЮНКТАД как одного 

из координационных центров по рассмотрению 

проблематики торговли, развития и смежных во-

просов. Уникальная информационная база Конфе-

ренции, аналитические наработки и ориентация на 

обмен национальным опытом востребованы как ни-

когда. Внимание, которое ЮНКТАД уделяет про-

блемам стран со средним уровнем дохода, можно 

только приветствовать. Будучи страной со средним 

уровнем дохода, Беларусь выступает за разработку 

стратегии Организации Объединенных Наций по 

содействию устойчивому развитию этой категории 

стран. Все эти страны остаются в стороне от про-

цесса координации помощи, а взаимодействие осу-

ществляется по принципу ad-hoc и является нерегу-

лярным; эту ситуацию необходимо исправить. 

85. Необходимы срочные и эффективные меры, 

чтобы положить конец практике применения одно-

сторонних экономических мер принуждения, не 

санкционированных соответствующими органами 

Организации Объединенных Наций и не совмести-

мых с изложенными в Уставе Организации Объеди-

ненных Наций принципами международного права. 

Односторонние принудительные меры контрпро-

дуктивны и только нагнетают напряженность в от-

ношениях между суверенными государствами; они 

зачастую имеют экстерриториальные последствия 
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для третьих стран, поскольку негативно сказывают-

ся на региональном экономическом сотрудничестве. 

86. Беларусь придает особое значение развитию 

региональной экономической интеграции. Совмест-

но с партнерами по Евразийскому экономическому 

союзу Беларусь ведет работу по расширению сети 

соглашений о свободной торговле с третьими стра-

нами и принимает участие в ряде региональных ин-

теграционных процессов. Надо избежать ненужного 

и опасного противоборства интеграционных моде-

лей, добиться их совместимости и взаимодополня-

емости. 

87. Беларусь заинтересована в скорейшей инте-

грации в ВТО как последнее государство Евразий-

ского экономического союза, не получающее выгод 

от членства в этой многосторонней торговой систе-

ме. Оратор выступает за недискриминационные и 

транспарентные подходы при приеме новых членов 

в ВТО, а также за учет реальных торговых и эконо-

мических возможностей присоединяющихся стран. 

В статусе наблюдателя Беларусь внимательно от-

слеживает происходящие в ВТО процессы. 

88. Полное и своевременное осуществление Ад-

дис-Абебской программы действий будет иметь ре-

шающее значение для выполнения Повестки дня на 

период до 2030 года. Обязательство никого не оста-

вить позади подразумевает принятие инновацион-

ных внутренних и международных обязательств, с 

тем чтобы ликвидировать неравенство между стра-

нами. Технологический разрыв является одной из 

главных причин нынешнего социально- экономиче-

ского неравенства. Механизм содействия развитию 

технологий должен быть осуществлен в полном 

объеме с учетом интересов всех стран, в том числе 

стран со средним уровнем дохода. Следует уделить 

особое внимание наличию и доступности экологи-

чески оправданных энергетических технологий. 

89. Г-н Маслов (Российская Федерация) говорит, 

что торговля является одним из важнейших ин-

струментов обеспечения поступательного экономи-

ческого роста и устойчивого развития. ВТО должна 

оставаться фундаментом многосторонней торговой 

системы, вместе с тем в переговоры в рамках Орга-

низации необходимо «вдохнуть новую жизнь», что 

можно было бы сделать путем модернизации ее по-

вестки. Необходимо сосредоточить усилия на тех 

вопросах, по которым реально добиться консенсуса, 

например, на развитии электронной торговли, си-

стематизации мониторинга региональных торговых 

соглашений, упрощении процедур инвестирования 

и повышении транспарентности в сфере антидем-

пинга и компенсационных расследований. 

90. Российская Федерация придает большое зна-

чение развитию добросовестной конкуренции и ве-

дет консультации с Секретариатом ЮНКТАД о со-

здании дискуссионной группы по рассмотрению 

представленного Россией Инструментария по меж-

дународному сотрудничеству по противодействию 

ограничительным деловым практикам транснацио-

нальных корпораций и нарушениям правил конку-

ренции, носящим трансграничный характер. Ин-

струментарий мог бы стать приложением к Ком-

плексу согласованных на многосторонней основе 

справедливых принципов и правил для контроля за 

ограничительной деловой практикой. Оратор при-

глашает другие страны принять участие в работе 

этой группы. 

91. Российское правительство последовательно 

углубляет интеграцию в рамках Евразийского эко-

номического союза (ЕАЭС). В 2017 году в рамках 

ЕАЭС создан общий рынок лекарств и медицинских 

изделий. Продолжается работа по формированию 

единого рынка услуг, а к 2019 году планируется со-

здание общего рынка электроэнергии. Общие рын-

ки нефти и газа, а также финансовый рынок долж-

ны заработать к 2025 году. Одним из приоритетов 

повестки ЕАЭС является совместная реализация 

целей в области устойчивого развития, как это от-

ражено в докладе о показателях достижения целей в 

области устойчивого развития в регионе, представ-

ленном на политическом форуме высокого уровня 

по устойчивому развитию в 2017 году. 

92. Объединение потенциала ЕАЭС, китайской 

инициативы «Один пояс, один путь» и других инте-

грационных форматов в Евразийское партнерство 

может стать основой для создания единого эконо-

мического пространства от Атлантики до Тихого 

океана, положить начало новому этапу глобализа-

ции. Такое партнерство должно быть открыто для 

присоединения всех заинтересованных стран и вы-

страиваться на принципах транспарентности и вза-

имного уважения. 

93. На фоне сохраняющейся волатильности фи-

нансовых и сырьевых рынков и растущей долговой 

нагрузки российская делегация призывает расши-

рять сотрудничество и совершенствовать управле-

ние рисками, связанными с финансовыми потоками 

и колебаниями, и содействовать обмену макроэко-

номической информацией. БРИКС уже вносит 

вклад в решение этих проблем, в том числе путем 

создания пула валютных резервов и открытия Аф-

риканского центра Нового банка развития. Взят 

курс на расширение сотрудничества с многосто-

ронними институтами развития, растет обмен пере-

довыми практиками и опытом в области развития, 
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создаются необходимые заделы для установления 

связей между рынками, инфраструктурой и финан-

совой интеграцией. 

94. Российская Федерация привержена реализа-

ции решений международных конференций по фи-

нансированию развития, в том числе Аддис-

Абебской программы действий. Формат форума по 

финансированию развития в 2017 году позволил 

рассмотреть вопросы как финансирования развития 

в целом, так и средств осуществления Повестки дня 

на период до 2030 года. Таким образом, форум по 

финансированию развития сможет сделать ком-

плексный вклад в работу политического форума 

высокого уровня по устойчивому развитию. 

95. Г-н Гонсалес-Пенья (Куба) говорит, что во-

просы макроэкономической политики являются той 

сферой, в которой значимость ключевой роли Гене-

ральной Ассамблеи в межправительственных об-

суждениях должна еще более возрасти. Для боль-

шинства стран Юга обстановка на международной 

арене по-прежнему является препятствием для раз-

вития; необходимо безотлагательно осуществить 

структурные изменения в области экономики, тор-

говли и международных финансов. В механизмах 

глобальной системы экономического управления 

должны поощряться более широкое представитель-

ство развивающихся стран, равноправие и транспа-

рентность. Осуществление Повестки дня на период 

до 2030 года и Аддис-Абебской программы дей-

ствий будет невозможным без твердой решимости и 

проявления большей политической воли в целях 

мобилизации на предсказуемой основе и без огра-

ничительных условий дополнительных ресурсов 

для развивающихся стран. Международное госу-

дарственное финансирование не может покрыть 

дефицит средств в развивающихся странах, а мно-

гие развитые страны не выполняют даже свои обя-

зательства по линии ОПР. 

96. Куба выступает за облегчение бремени внеш-

ней задолженности, в том числе за списание и ре-

структуризацию долга стран Юга, особенно бед-

нейших стран. Необходимо добиться прогресса в 

деле создания многостороннего механизма пере-

смотра суверенной задолженности, который был бы 

справедливым, сбалансированным и ориентирован-

ным на развитие. Следует создать новую междуна-

родную финансовую систему, которая будет гаран-

тировать более стабильный приток финансовых ре-

сурсов в развивающиеся страны и уменьшит склон-

ность к выдвижению условий при оказании помо-

щи, нестабильность и масштабы спекуляций. Надо 

построить универсальную, регламентированную, 

открытую, прозрачную, всеобъемлющую и свобод-

ную от дискриминации многостороннюю торговую 

систему, гарантирующую особый и дифференциро-

ванный подход ко всем развивающимся странам. 

Необходимо покончить с дискриминационными и 

протекционистскими торговыми практиками, кото-

рые мешают развитию. 

97. Куба выступает против введения и применения 

односторонних мер экономического принуждения 

как средства оказания политического и экономиче-

ского давления на развивающиеся страны вопреки 

международному праву и Уставу Организации Объ-

единенных Наций. На протяжении почти 60 лет 

экономическая, торговая и финансовая блокада Ку-

бы причиняет страдания кубинскому народу и явля-

ется главным препятствием для развития и, как 

следствие, для осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года. Эта блокада ограничивает право 

кубинцев на развитие, не позволяя им получать до-

ступ к лучшим технологиям на равных условиях и 

затрудняя нормальные отношения с международ-

ными финансовыми учреждениями, а также с дру-

гими странами, включая Соединенные Штаты Аме-

рики. 

98. Г-жа Шурбаджи (Сирийская Арабская Рес-

публика) говорит, что международная торговля, ес-

ли она носит свободный и справедливый характер, 

может быть движущей силой экономического роста 

и уменьшения нищеты. Поэтому международное 

сообщество должно взять на себя обязательство 

устранить торговые барьеры, которые ограничива-

ют возможности участия государств-членов в меж-

дународной торгово-инвестиционной деятельности, 

в целях содействия развитию этих государств. В 

этой связи одним из главных препятствий — наряду 

с политизацией процесса вступления в ВТО, огра-

ничениями на сбыт сельскохозяйственной продук-

ции из развивающихся стран и протекционистски-

ми мерами — является введение односторонних 

мер экономического принуждения развивающихся 

стран. 

99. Страна оратора надеялась, что в докладе Гене-

рального секретаря об односторонних экономиче-

ских мерах как средстве политического и экономи-

ческого принуждения развивающихся стран 

(A/72/307) будет содержаться глубокий анализ по-

следствий таких мер для этих стран, а не всего 

лишь краткое упоминание, которым ограничились 

авторы доклада. Выражая свою признательность 

Генеральному секретарю за включение ответа Си-

рии в приложение к докладу, оратор подчеркивает, 

что ее страна решительно выступает против одно-

сторонних мер экономического принуждения, кото-

рые противоречат принципам прав человека, меж-
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дународному гуманитарному праву и даже той са-

мой политике глобализации, которую проводят пра-

вительства стран, применяющих такие меры. 

100. В Повестке дня на период до 2030 года содер-

жится призыв к государствам-членам воздержи-

ваться от введения односторонних экономических и 

финансовых торговых мер, которые не соответ-

ствуют положениям международного права и Уста-

ву Организации Объединенных Наций. Цели устой-

чивого развития останутся недостижимыми до тех 

пор, пока некоторые силы, в первую очередь Со-

единенные Штаты Америки и Европейский союз, 

будут применять такие меры. Попытки переимено-

вать такие меры противоречат основному смыслу 

различных резолюций Организации Объединенных 

Наций, запрещающих такие меры. В этом отноше-

нии Организация Объединенных Наций сталкивает-

ся с моральной и правовой дилеммой, поскольку 

международных правовых механизмов обжалования 

односторонних мер не существует. 

101. Г-н Пинеда-Гонсалес (Мексика) говорит, что 

делегация его страны приветствует итоги форума 

по последующей деятельности в области финанси-

рования развития. Учитывая комплексный и межот-

раслевой характер Аддис-Абебской программы дей-

ствий, необходимо обеспечить согласованность 

между экономическими и финансовыми стратегия-

ми на местном, национальном, региональном и 

международном уровнях. Укрепление международ-

ного сотрудничества имеет большое значение с точ-

ки зрения поддержки государственной политики со-

здания рабочих мест, развития производственных 

мощностей и государственных и частных инвести-

ций, в том числе по линии сотрудничества с много-

сторонними организациями, финансовыми учре-

ждениями и фондами. Следует направлять инвести-

ции в первую очередь на создание инфраструктуры, 

устойчивой к изменению климата и стихийным 

бедствиям, и на ИКТ. Такая поддержка особенно 

важна для самых уязвимых стран и стран, покида-

ющих эту категорию; в этой связи процесс выхода 

из данной категории должен носить последователь-

ный, поэтапный и постепенный характер, а также 

учитывать структурные проблемы стран со средним 

уровнем дохода; кроме того, этот процесс должны 

поддерживать международное сообщество и систе-

ма развития. 

102. Касаясь макроэкономической политики, важно 

отметить, что надо сосредоточить внимание на сле-

дующих задачах: защита свободной торговли, регу-

лируемой универсальными и недискриминацион-

ными правилами; расширение доступа к финансо-

вым услугам, особенно для женщин, молодежи и 

мигрантов, а также сокращение комиссий за денеж-

ные переводы, поскольку денежные переводы вно-

сят большой вклад в обеспечение всеохватывающе-

го роста в странах происхождения, транзита и 

назначения; поддержание задолженности на прием-

лемом уровне и уменьшение задолженности стран 

Карибского бассейна, особенно стран, пострадав-

ших в последнее время от последствий климатиче-

ских явлений; значительное сокращение, а в конеч-

ном счете и ликвидация незаконных финансовых 

потоков, что позволит направить высвобождаемые 

ресурсы на осуществление Повестки дня на период 

до 2030 года, и подтверждение приверженности 

решению таких проблем, как отмывание денег, взя-

точничество и уклонение от уплаты налогов, в рам-

ках борьбы с коррупцией и организованной пре-

ступностью; установление партнерских отношений 

в целях содействия обмену знаниями, технологиями 

и финансовыми ресурсами. 

103. Г-н Скиннер-Клее (Гватемала) говорит, что 

многосторонняя торговая система должна быть от-

крытой, транспарентной, предсказуемой, всеобъем-

лющей и справедливой. Необходимо укреплять 

международное сотрудничество в сфере налогооб-

ложения и сокращения незаконных финансовых по-

токов, в том числе в целях возвращения активов, а 

также уделять внимание чрезмерным колебаниям 

цен на сырьевые товары, которые негативно сказы-

ваются на странах, зависящих от таких товаров. 

104. ВВП Гватемалы в значительной степени зави-

сит от сельскохозяйственного сырья, которое 

крайне подвержено колебаниям цен, спекуляции и 

рыночным манипуляциям. Наряду с угрозой изме-

нения климата эти факторы серьезно сказываются 

на продовольственной безопасности и уровне заня-

тости значительной части населения Гватемалы. 

Чтобы решить проблему уязвимости и обеспечить 

справедливые условия торговли и возможность 

назначать цены, выгодные для производителей, а не 

только для акционеров и торговцев, надо совершен-

ствовать механизмы регулирования и повышать 

уровень транспарентности международных рынков 

и рынков сырьевых товаров. 

105. В Гватемале борьба с незаконными финансо-

выми потоками и деятельность по возвращению ак-

тивов ведутся на основании двух законов, которые 

были принятые в 2001 и 2010 годах и вскоре дали 

ощутимые результаты. Оратор призывает все стра-

ны активизировать международное сотрудничество 

в этой области. 

106. Г-жа Аш-Шаммари (Катар) признает роль 

ЮНКТАД в укреплении международного сотрудни-
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чества по вопросам торговли в целях реализации 

Повестки дня на период до 2030 года. Экономиче-

ские кризисы, высокие уровни безработицы и за-

долженности в экономических условиях, характери-

зующихся неопределенностью и нестабильностью, 

осложняют стимулирование экономического роста, 

особенно в развивающихся странах. В связи с этим 

Катар подчеркивает важность создания регламенти-

рованной, открытой, справедливой и свободной от 

дискриминации многосторонней торговой системы, 

которая будет способствовать устойчивому разви-

тию. 

107. Реализация Дохинской повестки дня в области 

развития позволит повысить уровень предсказуемо-

сти глобальной политики и укрепить многосторон-

нюю торговую систему ради достижения целей 

устойчивого развития. Выполнение Аддис-

Абебской программы действий во многом зависит 

от эффективной мобилизации внутренних и между-

народных ресурсов. 

108. Затрагивая вопрос о приверженности между-

народному партнерству в интересах устойчивого 

развития, следует отметить, что Катар выступил в 

качестве принимающей стороны тринадцатой сес-

сии ЮНКТАД, а в ноябре 2017 года в Катаре прой-

дет подготовительное совещание в рамках форума 

по последующей деятельности в области финанси-

рования развития. 

109. Оказание политического и экономического 

давления для достижения определенных целей не 

только негативно сказывается на международном 

экономическом сотрудничестве, но и является 

нарушением международного торгового права и 

идет вразрез с принципами многосторонней торго-

вой системы. Катар прилагает огромные усилия для 

смягчения последствий введенных против него од-

носторонних принудительных мер и блокады. 

110. Г-жа Оэри (Лихтенштейн) говорит, что Орга-

низация Объединенных Наций призвана играть 

центральную роль в глобальной системе экономи-

ческого управления. Действия всех заинтересован-

ных сторон и групп должны благоприятствовать ра-

боте Организации Объединенных Наций, являю-

щейся универсальным, транспарентным и легитим-

ным многосторонним форумом для обсуждения 

глобальных проблем и обладающей уникальными 

возможностями для согласования усилий различ-

ных субъектов, действующих в области устойчиво-

го развития. Данный комитет может сыграть важ-

ную роль в этом отношении, однако ему необходи-

мо совершенствовать свои методы и повышать эф-

фективность работы. Делегации всех стран несут 

определенную ответственность за выход из полити-

ческого тупика и достижение общих целей, обозна-

ченных в Повестке дня на период до 2030 года. 

111. Финансирование развития является неотъем-

лемой частью Повестки дня на период до 2030 года; 

Лихтенштейн привержен реализации Аддис-

Абебской программы действий, в частности борьбе 

с незаконными финансовыми потоками. Политика и 

законы Лихтенштейна в области борьбы с незакон-

ными финансовыми потоками получили междуна-

родное признание. Особое внимание уделяется изъ-

ятию и возвращению активов как с использованием 

процедур, предусмотренных в национальном зако-

нодательстве, так и по линии международного со-

трудничества, а также путем наращивания потенци-

ала в этой области, в том числе действуя через 

Международный центр по возвращению активов. 

Финансовая разведка Лихтенштейна возглавляет 

работу по адаптации существующих инструментов 

борьбы с отмыванием денег и финансированием 

терроризма к решению задач по выявлению неза-

конных финансовых потоков, связанных с торгов-

лей людьми и современными формами рабства. 

Этот подход способствует искоренению данной 

противозаконной деятельности и укреплению вер-

ховенства права. Комитету следует рассмотреть та-

кие инициативы при обсуждении вопросов устой-

чивого развития. 

 

Заседание закрывается в 12 ч. 55 м. 


